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Lb¢wh5¦/¢Lhb 
¢ /ŀƳǇōŜƭƭΣ ŜŘƛǘƻǊ 

 

I was going through the plan for this issue when I got word of the passing of John Langdon, a 

featured interview in issue #7 and the designer of our current letterhead. His influence appears in 

issue #6 as well, since other members of the ambigram-designing community are quick to 

mention him. Langdon corresponded with me until a month or so before his passing, and he will 

be missed. 

 

 
! ǎŜƭŦπǇƻǊǘǊŀƛǘ ŦǊƻƳ ǘŜƴ ȅŜŀǊǎ ŀƎƻΣ ǎǳǊǊƻǳƴŘŜŘ ōȅ Ƙƛǎ ǿƻǊƪΦ 

Another loss led to the interview in this issue. I learned a couple of years ago of the passing of 

Harvey Beeferman, business manager for RhymeZone and OneLook. If you donôt know the 

names of those websites, you should: theyôre vital resources for anyone who wants to do 

something unconventional or unexpected with words. I wrote up a memorial for Harvey, and that 

put me in touch with his son Doug, whoôs done most of both sitesô technical development. 

RhymeZone is now a Merriam-Webster property, but in the year to come, OneLook and the 

Spanish-language Rimar.io will serve as the canvas for Dougôs beguiling ideas. 

 

All this has put me in a somber mood. Itôs underlined the importance of having the conversations 

we should when we can, of making a record of the things that feel important. But still, this is The 

Journal of Wordplay, and itôs also important to enjoy what time we have. Let joy be our legacy. ּףּס  
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¢I9 ²9[[C[99¢ t¦½½[9 t!/Y9¢ 
aŀǧƘŜǿ !ōŀǘŜ 
ƳŀōŀǘŜмоϪƎƳŀƛƭΦŎƻƳ 

 
I recently spent time in Wellfleet, MA, and noticed a quaint pattern in its spelling: Wellfleet 
contains both ELL and LEE. I decided to make a short puzzle packet inspired by that idea. 
 

 
 
The Rules are as follows: For each puzzle, fill in the blanks using the clue so that either  

- the pattern ABB /  BAA appears in the spelling, as is the case with Wellfleet (ELL), or 
- the pattern AAB /  BBA appears, as is the case with Bittersweet (TTE). 

 
IΩve marked the locations of these patterns in advance, however, not which one to use, and in 
certain instances I have provided one or more free letters as aids. 
 
Example:  

Clue: Flawless, literally (5-4) 
 

 
 

Answer: Error free (ERR) 
 
Helpful Tip: Each letter pattern (like ABB = ELL, BAA = LEE) is used only once across the 11 
puzzles. That means if ABB = ELL appears in one puzzle, you wonΩt see ABB = ELL againτthough 
the reversed form (ABB = LEE, BAA = ELL) may appear elsewhere. 
 

 
The puzzles begin on the next pageτplease enjoy.  
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Puzzles: 
 

Puzzle 1: 
 

Early Washington foe? (6, 4) 
 

 
 

Puzzle 2: 
 

Regular spot to find housemates? (6, 4) 
 

 
 
 

 
Puzzle 3: 

 
One under the covers? (6, 5) 

 

 
 
 

 
Puzzle 4: 

 
Group thatΩs waiting to happen? (7, 4) 

 

 

 
Puzzle 5: 

 
Succumbed to tiredness (4, 6) 

 

 
 

 
Puzzle 6: 

 
Keg, maybe (4, 6) 

 

 
 
 

 
Puzzle 7: 

 
GrapesΩ classification in the produce aisle (8) 

 

 
 

 
Puzzle 8: 

 
Seesaw (6-6) 
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Puzzles cont. 
 

 
Puzzle 9: 

 
Epic weakness? (8, 4) 

 
 

 
 
 

 
Puzzle 10: 

 
It might contain a planner, folders, or 

assignments (7, 6) 
 

 

 
Puzzle 11: 

 
Last Stuart monarch (5, 4) 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Answers on page 77. 
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¦bLahwtI{ 
¢ /ŀƳǇōŜƭƭ 

 

In ñThe Patterns of Statenames,ò A. Ross Eckler reported that while most states had at least one 

other term that shared their letter-pattern, NORTH CAROLINA (pattern ABCDEFGCBHIAJ) 

did not. A couple were one-offs. TENNESSEE had the same pattern as PELLETTÉE, a heraldic 

term meaning ñcharged with round black dots,ò and INDIANA  matched IOTISTS, members of a 

Jewish sectðthe latter is almost unknown today and the former is normally spelled without the 

last ñe,ò so weôre scraping the bottom of the barrel already. 

 

A few other state names were likewise uniqueðMISSISSIPPI, MASSACHUSETTS, 

CONNECTICUT, and PENNSYLVANIAðand they seemed likely to still be unique today. I 

thought that NORTH CAROLINA might be conquerable, though, given the shift of languages 

over time.  

 

So I turned my developing ñcrossword databaseò to 

the task. It currently has over 500,000 entries that Iôll 

probably be combing through for some time to come, 

but that includes a lot of dictionary terms as well as 

pop culture references and up-and-coming slang. For 

INDIANA,  I found BOMB POP, and for 

PENNSYLVANIA, ironically, I got MISS 

NEBRASKA. 

 

But I got nothing for NORTH CAROLINA, with or 

without the spacing. (Nothing for TENNESSEE, 

either.) 

 

So I have to conclude that these are unimorphsð

strings whose letter patterns are unique in the 

standard language. 

 

What makes TENNESSEEôs pattern special is 

probably obviousðone vowel, three double letters, and the third double letter is that one vowel. 

NORTH CAROLINAôs intricacies are a little subtler: it has two Nôs, two Oôs, two Rôs, and two 

Aôs, all in unpredictable spots. 

 

Up to a certain point, our language favors uniquenessðthe most common single pattern for 

strings of lengths 1-13 are the patterns where every letter is unique. (There arenôt a lot of unique 

13-letter strings, but there arenôt a lot of strings of any single pattern at that length.) 

 

Now, if  I treat NORTH CAROLINA as a cryptogram, looking for common words in a novel 

phrase, I get GIRLSô (or GIRLY) HERITAGE, ITCHY BACTERIA, and SHADY TEAHOUSE. 

The last of these is the ñpurest,ò as itôs the only one that doesnôt repeat a letter in the same slot as 

the original. These are interesting in their own right, but you wonôt find them in any dictionary or 

even a more permissive word list like mine. 

¢ƘŜ ǎƴŀŎƪ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƻŘŘ ƭŜǧŜǊπǇŀǧŜǊƴΦ 

https://substackcdn.com/image/fetch/$s_!RE1G!,f_auto,q_auto:good,fl_progressive:steep/https%3A%2F%2Fsubstack-post-media.s3.amazonaws.com%2Fpublic%2Fimages%2F7d9dbac7-13c3-4834-ba18-bc27fd536e25_1000x1000.jpeg
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Iôm most attracted to the weird little pattern-matches like ALFALFA  and ENTENTE, AKA  the 

isomorphs. But thereôs also something beautiful about a pattern that isnôt found anywhere else 

that we know of. 

 

FANTASTIC FOUR? Two Fôs, two Aôs, two Tôs. 

Unique. 

 

PATRICK STEWART? Two Aôs, three Tôs, two 

Rôs. Unique. 

 

SYDNEY SWEENEY? Two Sôs, three Yôs, two 

Nôs, two E's. Visually rhyming endings. Unique. 

 

ZIZZER-ZAZZER-ZUZZ? You know it. 

 

GARGANTUA? Two Gôs, three Aôs, starting 

with a 123124 pattern. Closeðit has four 

matches, the best-known of which is 

MESMERIZE, followed by HATHA YOGA.  

 

What about T CAMPBELL? Of course notðI turn up 483 matches. My nameôs fairly short at 

nine letters, and it only has one repetition, the two Lôs right at the end. 

 

My wifeôs name is a unimorph, thoughðJANICE CAMPBELL has two Aôs and two Côs in 

addition to its ending two Lôs. Her maiden name JANICE HOFER doesnôt have any of these 

duplicationsðjust one double E the married name shares. 

 

I told you marrying me was a good idea, honey. ּףּס  

¢Ƙƛǎ ŎǊŜŀǝƻƴ ƻŦ 5ǊΦ {Ŝǳǎǎϥǎ !./ ǎƘƻǿǎ ǳǇ ƴƻǿ ŀƴŘ ŀƎŀƛƴ ƛƴ 
ǿƻǊŘπǘǊƛǾƛŀ ŎƻƴǘŜǎǘǎΦ 

https://substackcdn.com/image/fetch/$s_!Y1HQ!,f_auto,q_auto:good,fl_progressive:steep/https%3A%2F%2Fsubstack-post-media.s3.amazonaws.com%2Fpublic%2Fimages%2F0409672b-47d6-4827-8010-e42f7a037ec7_1600x1134.jpeg
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hwhb¸a .w!/9Σ hw !b 9a.w!/9 
{ƛƳǳƭǘŀƴŜƻǳǎ ¢ŜȄǘ /ƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ǿƛǘƘ {ƻǳƴŘ 
[ƻǊƛ ²ƛƪŜ 
 

LƳŀƎƛƴŜ ŀ ǇƻŜƳ ƻŦ ƭŀǊƎŜ ƻǊ ŜǾŜƴ ŜǇƛŎ ǇǊƻǇƻǊǝƻƴǎΣ ǎŀȅΣ ǘƘŜ LƭƛŀŘΦ bƻǿ ǘǊȅ ǘƻ ƛƳŀƎƛƴŜ ǘƘŀǘ 
ǘƘŜ ƭŀƴƎǳŀƎŜ ƻŦ ǘƘƛǎ ǇƻŜƳ ƛǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜŘ ƛƴ ǎǳŎƘ ŀ ǿŀȅ ǘƘŀǘ ƛǘ ǎƛƳǳƭǘŀƴŜƻǳǎƭȅ ǘŜƭƭǎ ŀƴ 
ŜƴǝǊŜ ŀŘŘƛǝƻƴŀƭ ǎǘƻǊȅΦ {ǳǇǇƻǎŜΣ ƛƴ ƻǘƘŜǊ ǿƻǊŘǎΣ ǘƘŀǘ ŜŀŎƘ ǾŜǊǎŜ ƻŦ ǘƘŜ LƭƛŀŘ ŎƻǳƭŘ 
ǎƛƳǳƭǘŀƴŜƻǳǎƭȅ ōŜ ǊŜŀŘ ŀǎ ƴŀǊǊŀǝƴƎ ǘƘŜ hŘȅǎǎŜȅ ŀǎ ǿŜƭƭΦ Lǘ ƛǎ ƘŀǊŘ ǘƻ ƛƳŀƎƛƴŜ ǘƘŀǘ 
ƭŀƴƎǳŀƎŜ ŎƻǳƭŘ ǎǳǎǘŀƛƴ ǎǳŎƘ ŀƴ ŜũƻǊǘ ŀƴŘ ǎǝƭƭ ōŜ ƛƴǘŜƭƭƛƎƛōƭŜΣ ƭŜǘ ŀƭƻƴŜ ōŜŀǳǝŦǳƭΦ ²Ŝ Ŏŀƴ 
ŎƻƴŎŜƛǾŜ ƻŦ ǇǳƴƴŜŘ ǿƻǊŘǎ ƻǊ ŜǾŜƴ ǇǊƻǾŜǊōƛŀƭ ǳǧŜǊŀƴŎŜǎ ǘƘŀǘ ŀǊŜ Řƻǳōƭȅ ǊŜŀŘŀōƭŜΣ ǎǳŎƘ 
ŀǎ άDƭŀŘƭȅ ǘƘŜ ŎǊƻǎǎπŜȅŜŘ ōŜŀǊέ ŦƻǊ άƎƭŀŘƭȅ ǘƘŜ ŎǊƻǎǎ LΩŘ ōŜŀǊΣέ ōǳǘ ŀ ƭŀǊƎŜπǎŎŀƭŜ ǇƻŜƳ 
ǘƘŀǘ ƛǎ ŎƻƴǎƛǎǘŜƴǘƭȅ άōƛǘŜȄǘǳŀƭέ ǎŜŜƳǎ ƛƴŎƻƴŎŜƛǾŀōƭŜΦ bƻǿ ǘǊȅ ǘƻ ƛƳŀƎƛƴŜ ǘƘŜ ŜũƻǊǘ 
ǊŜǉǳƛǊŜŘ ǘƻ Ǉǳǘ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ǎǳŎƘ ŀ ǿƻǊƪΦ 

τaƛŎƘŀŜƭ .ǊƻƴƴŜǊΣ 9ȄǘǊŜƳŜ tƻŜǘǊȅΥ ¢ƘŜ {ƻǳǘƘ !ǎƛŀƴ aƻǾŜƳŜƴǘ ƻŦ {ƛƳǳƭǘŀƴŜƻǳǎ bŀǊǊŀǝƻƴ1 
 
!ƴ ƻǊƻƴȅƳ ƛǎ ŀ ǎŜǉǳŜƴŎŜ ƻŦ ǎƻǳƴŘǎ ƛƴ ŀ ǇƘǊŀǎŜ ǘƘŀǘ Ŏŀƴ ōŜ ǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘ ŀƴŘ ǎŜƎƳŜƴǘŜŘ ƛƴ 
ƳǳƭǝǇƭŜ ǿŀȅǎΣ ǿƘŜǊŜŀǎ ŀ ƘƻƳƻǇƘƻƴŜ ǘȅǇƛŎŀƭƭȅ ǊŜŦŜǊǎ ǘƻ ǎƛƴƎƭŜ ǿƻǊŘǎ ǎǳŎƘ ŀǎ I9!wκI9w9Φ !ƴ 
ƻǊƻƴȅƳ ǇƻŜƳ Ŏƻƴǎƛǎǘǎ ƻŦ ƻǇŜƴ ǎƻǳƴŘ ǇŀǧŜǊƴ ǊŜǇŜǝǝƻƴǎ ǿƛǘƘ ƳŜŀƴƛƴƎǎ ŎƛǊŎǳƳǎŎǊƛōŜŘ ōȅ ǘƘŜƛǊ 
Ǿƛǎǳŀƭ ǘǊŀƴǎŎǊƛǇǝƻƴΦ hƴŜ Ŏŀƴ ƛƳŀƎƛƴŜ Ƙƻǿ ŀƳǳǎƛƴƎ όŀƴŘ ǇŜǊǇƭŜȄƛƴƎύ ƛǘ ƳƛƎƘǘ ōŜ ǘƻ ǇǊŜǎŜƴǘ 
ƻǊƻƴȅƳ ǇƻŜƳǎ ƛƴ ŀ ǇƻŜǘǊȅ ǊŜŀŘƛƴƎ ǿƛǘƘƻǳǘ ǘƘŜ ŀŎŎƻƳǇŀƴȅƛƴƎ Ǿƛǎǳŀƭ ǘŜȄǘΗ 
 
L ǿǊƻǘŜ ǘƘŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǘǿƻ ǘǊƛƻƭŜǘǎ ǇǊƛƻǊ ǘƻ ƭŜŀǊƴƛƴƎ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ŀƴŎƛŜƴǘ {ŀƴǎƪǊƛǘ ǘǊŀŘƛǝƻƴ ƻŦ ǏƭŜǎŀΣ ŀ 
ǘŜǊƳ ǘƘŀǘ ƳŜŀƴǎ ōƻǘƘ άǿƻǊŘǇƭŀȅέ ŀƴŘ άŜƳōǊŀŎŜΦέ |ƭŜǎŀ ǇƻŜǘǊȅ ƛǎ ŀ ŦƻǊƳ ƻŦ ǎƛƳǳƭǘŀƴŜƻǳǎ ǘŜȄǘ 
ƴŀǊǊŀǝƻƴ ŀƴŘ ƛǘǎ ŦŀǎŎƛƴŀǝƴƎ ƘƛǎǘƻǊȅ ƛǎ ŎƘŀǊǘŜŘ ƛƴ aƛŎƘŀŜƭ .ǊƻƴƴŜǊΩǎ ōƻƻƪ 9ȄǘǊŜƳŜ tƻŜǘǊȅΥ ¢ƘŜ 
{ƻǳǘƘ !ǎƛŀƴ aƻǾŜƳŜƴǘ ƻŦ {ƛƳǳƭǘŀƴŜƻǳǎ bŀǊǊŀǝƻƴΦ ²ƘƛƭŜ ǳǎŜŘ ƛƴ ǾŀǊƛƻǳǎ ŎƻƴǘŜȄǘǎΣ ǘƘƛǎ ƭƛǘŜǊŀǊȅ 
ŘŜǾƛŎŜ ǿŀǎ Ƴƻǎǘ ƻƊŜƴ ǳǎŜŘ ǘƻ ŎƻπƴŀǊǊŀǘŜ ǘƘŜ ǘǿƻ ƎǊŜŀǘ {ƻǳǘƘ !ǎƛŀƴ ŜǇƛŎǎΣ ǘƘŜ wņƳņȅŀƴŀ ŀƴŘ 
ǘƘŜ aŀƘņōƘņǊŀǘŀτŀ ŦŜŀǘ ǘƘŀǘ ƛǎ ƳƛƴŘπōƻƎƎƭƛƴƎ ǘƻ ŎƻƴǘŜƳǇƭŀǘŜΦ 
 
!ǎ ŀ ǘƘƻǊƻǳƎƘƭȅ ǇƘƻƴŜǝŎ ƭŀƴƎǳŀƎŜΣ {ŀƴǎƪǊƛǘ ƛǎ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊƭȅ ǿŜƭƭπǎǳƛǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ƻǊƻƴȅƳ ŦƻǊƳΣ 
ƳǳŎƘ ƳƻǊŜ ǎƻ ǘƘŀƴ 9ƴƎƭƛǎƘΦ {ƛƳǳƭǘŀƴŜƻǳǎ ǘŜȄǘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ƛƴ 9ƴƎƭƛǎƘ ƛǎΣ L ǘƘƛƴƪΣ ƳƻǊŜ Ŝŀǎƛƭȅ 
ŀŎŎƻƳǇƭƛǎƘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƭƭȅ ǇŀǊŀƭƭŜƭ ŘŜǾƛŎŜ ƭƛƪŜ ǘƘŜ ǊŜŘƛǾƛŘŜǊΣ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ƭŜǧŜǊ 
ǎŜǉǳŜƴŎŜ Ŏŀƴ ōŜ ǎŜƎƳŜƴǘŜŘ ŀƴŘ ǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘ ƛƴ ƳǳƭǝǇƭŜ ǿŀȅǎΣ ŀǎ ƛƴ ǘƘƛǎ ŜȄŀƳǇƭŜΥ 
 
C![[LbD![²!¸{9b5LbD![hb9[¸w9{/¦9 
 
Cŀƭƭ ƛƴ DŀƭǿŀȅΣ 
{ŜƴŘƛƴƎ ŀ ƭƻƴŜ ƭȅǊŜΩǎ ŎǳŜΦ 
 
CŀƭƭƛƴƎΣ ŀƭǿŀȅǎ ŜƴŘƛƴƎΣ 
! ƭƻƴŜƭȅ ǊŜǎŎǳŜΦ  

 
1 Bronner, Michael. Extreme Poetry: The South Asian Movement of Simultaneous Narration, Columbia University 

Press, 2010; 1. 
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bŜǾŜǊǘƘŜƭŜǎǎΣ ƻǊƻƴȅƳ ǇƻŜƳǎ ŀǊŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǘƻ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘ ƛƴ 9ƴƎƭƛǎƘΣ ŜǾŜƴ ƛŦ ƴƻǘ ƻƴ ǘƘŜ ŀǎǘƻƴƛǎƘƛƴƎ 
ǎŎŀƭŜ ƻŦ {ŀƴǎƪǊƛǘ ǏƭŜǎŀ ǇƻŜǘǊȅΦ IŜǊŜ ŀǊŜ ǘǿƻ ƻǊƻƴȅƳ ǘǊƛƻƭŜǘǎΣ ά{ŜƴǎƻǊȅ /ƘƻǊŘέ ŀƴŘ ά/ǳǊǊŜƴŎƛŜǎέΥ 
 
{9b{hw¸ /Ihw5 
{ŜƴǎƻǊȅ ŎƘƻǊŘ 
Lƴǘǳƛǘǎ ǿƘƻƭŜ 
{ŜƴǎŜ ƻǊ ǊŜŎƻǊŘ 
{ŜƴǎƻǊȅ ŎƘƻǊŘ 
/ŜƴǎƻǊ ǊŜπŎƻǊŜŘ 
Lƴǘƻ ƛǘǎ ǎƻǳƭ 
{ŜƴǎƻǊȅ ŎƘƻǊŘ 
Lƴǘǳƛǘǎ ǿƘƻƭŜ 
 
/¦ww9b/L9{ 
! ŎǳǊǊŜƴǘΩǎ ŜŀǎŜΣ 
ŦƻǊƳ ƛƴǘƻ ƳƛǎǘΦ 
hŎŎǳǊǊŜƴŎŜ ǎŜŜǎ 
ŀ ŎǳǊǊŜƴǘΩǎ ŜŀǎŜΦ 
! ŎǳǊǊŜƴŎȅΩǎ 
ŦƻǊ ƳŜƴ ǘƻƻ ƳƛǎǎŜŘτ 
ŀ ŎǳǊǊŜƴǘΩǎ ŜŀǎŜΣ 
ŦƻǊƳ ƛƴǘƻ ƳƛǎǘΦ  
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! ²ƻǊŘǇƭŀȅ ²ƻǊŘ ²ƛǘƘƻǳǘ ŀ tǳǊǇƻǎŜΚ 
¢ /ŀƳǇōŜƭƭ 

 

The word catachresis is taken almost straight from Greek kata ƪƘǊŢǎǘƘŀƛΣ meaning badly use. 
But despite that straightforward etymology, word nerds ŀǊŜƴΩǘ always clear on what it means. 
Sometimes it signifies a malapropism like escalator music for elevator music, or a malapropism 
ǘƘŀǘΩǎ becoming standard like ̧ ƻǳΩǾŜ got another think coming for ̧ ƻǳΩǾŜ got another thing 
coming. Sometimes it signifies a euphemism (see page 26). 
 
And sometimes ƛǘΩǎ just a stretchy metaphor, like calling a razor a beard mower or She ran so 
fast, she was a cheetah on methamphetamines. Wikipedia gives the example ά¢ƛǎ deepest 
winter in Lord ¢ƛƳƻƴΩǎ ǇǳǊǎŜέ from {ƘŀƪŜǎǇŜŀǊŜΩǎ Timon of Athens. 
 
It also talks about how stretching a metaphor past its usual bounds can give words new 
meanings when they slip in to fill a void, as in legs of a chair. You could argue that legs are 
something only living things have, but no word works as well for the support beams that keep a 
chair at butt-level.  
 
But ƛǘΩǎ difficult to think of metaphors that are inarguably catachreses but still άǿƻǊƪΦέ Calling 
the Batmobile a Corvette on steroids seems ridiculous when you stop and think about it, but 
most people have heard the phrase on steroids enough that they automatically accept its 
meaning: artificially strengthened, exaggerated, magnified, with its softer elements weakened 
or removed. 
 
Using methamphetamines above was my attempt to stick close to that idea but make it 
uncommon enough that you ƳƛƎƘǘΩǾŜ thought about it a little more. But you may have heard 
on methamphetamines or at least on meth as a metaphor before, too. ¢ƘŀǘΩǎ the problem with 
figures of speech: so many of the good and concise ones have been done or inspire imitation. 
An outrageous metaphor or simile usually needs a little more elaboration. IŜǊŜΩǎ one LΩƳ fond 
of from Saga of the Swamp Thing #24. 
 
 

https://en.wikipedia.org/wiki/Catachresis
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! ǎƛŘŜ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊ ƛƴ {ŀƎŀ ƻŦ ǘƘŜ {ǿŀƳǇ ¢ƘƛƴƎ ІнпΣ ŘŜǎǇƛǘŜ ƻƴƭȅ ƭŀǎǝƴƎ  
ŀ ŦŜǿ ǇŀƎŜǎΣ ƳŀƪŜǎ ŀƴ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ǿƛǘƘ Ƙƛǎ ŀōƛƭƛǘȅ ǘƻ ǘǳǊƴ ŀ ǇƘǊŀǎŜΦ 

 
In the end, though, most people would rather call a stretchy metaphor a stretchy metaphor, a 
euphemism a euphemism, a malapropism a malapropism. And the chair legs example ŘƻŜǎƴΩǘ 
feel that remarkable. ²ƘŀǘΩǎ left for catachresis, then? Is this a word without a real reason to 
exist? 
 
It comes up most often in discussion of Dada writing, which flirts with or embraces deliberate 
nonsense, and in postcolonial theory, when a colonized group claims language that once 
applied only to the colonizers, like the idea of a non-Christian missionary. In the latter case, the 
άǿǊƻƴƎƴŜǎǎέ comes at least in part from one sub-group taking language ǘƘŀǘΩǎ supposed to 
άōŜƭƻƴƎέ to another sub-group. 
 
I can get behind that idea, but it seems like such a natural part of language as to be almost 
unremarkable. Ideas spread through words, and ideas, at least, should belong to all of us. 
While I hesitate to compare myself to anyone ǿƘƻΩǎ really marginalized, this is why I also rebel 
against the idea that I should stick to the words (and maybe the attitudes?) of my own 
generation.  
 
I doubt that I write like a twenty-year-old overall (though maybe I ŘƛŘƴΩǘ sound young even 
when I was one), but I ŘƻƴΩǘ hesitate to call a fashionable outfit  some drip, being stood up being 
ghosted, or to use Say less for I got it. Sometimes these newer expressions confuse my friends, 
ōǳǘ LΩŘ ǊŀǘƘŜǊ swim against the current of time than feel myself borne into the past. 
 
With a few exceptionsτsuch as certain words that most people recognize should remain the 
province of minoritiesτthat current is worth resisting. ̧ ƻǳ ŘƻƴΩǘ ƘŀǾŜ ǘƻ ǎǘŀȅ ƛƴ ȅƻǳǊ ƻǿƴ 
ǾŜǊōŀƭ άƭŀƴŜΦέ To do language right, do a little wrong. ּףּס   

 

https://substackcdn.com/image/fetch/$s_!iSXL!,f_auto,q_auto:good,fl_progressive:steep/https%3A%2F%2Fsubstack-post-media.s3.amazonaws.com%2Fpublic%2Fimages%2Fcee64b2f-346e-42a6-9ce0-d56a4146ccac_375x297.png
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A few years ago, on my weekly puzzle segment on NPRΩs άWeekend Edition Sunday,έ I ran a 
creative challenge involving TV shows. The object was for listeners to pitch a program proposal 
to one of the TV networks, either broadcast or cable, in which the showΩs title differs by just 
one letter from an existing showΩs title, past or present. I asked for a summary of the show in 
15 words or less. Entries were judged on their sense, at least remote plausibility, humor, and 
overall effect. 
 
Several thousand pitches were submitted altogether. Some of my favorite titles, needing no 
explanation: 
 

ω Perks And Recreation 
ω The O.C.D. Couple 
ω Father Knots Best 
ω Star Trek: The Next Veneration 
ω Big Brothel 
ω The Mary Tyler Moose Show 
ω Beverly Sills 90210 
ω Mayberry B.F.D. 
ω The Punsters 
ω The Incredible Hunk 
ω The Incredible Hula 
ω Little Souse on the Prairie 
ω LetΩs Make a Meal 
ω Saturday Night Jive 
ω Lust in Space 
ω Big Bong Theory 
ω Get Kmart 
ω PR 
ω The Greatest American Herb 
ω Who Waits to Be a Millionaire? 
ω AmericaΩs Next Top Mohel 
ω As the World Burns 
ω Hawaii Five-K [race] 

 
The winner, chosen for its originality, surprising letter substitution, naturalness of its 
description, and humor, was submitted by Gail White: 
 

ω I Remember MOMA 
 
Each episode focuses on a past exhibit or artist at the Museum of Modern Art 
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ω Antiques Roid Show 

 
Large bodybuilders try to navigate obstacle course in an antique shop without breaking 
anything 

τRose Cunnion  
 

ω Shrubs 
 
Intern John Dorian is unexpectedly rotated to the groundskeeper position at Sacred Heart 
Hospital 

τDavid Rudofsky 
 

ω M*U*S*H 
 
A wacky veterinarian-based sitcom set in interior Alaska during the 1890s gold rush 

τWilliam White 
 

ω Mr. RogetΩs Neighborhood 
 
Fred Roget teaches children all sorts of ways to say the same thing 

τSteve Pennington 
 

ω Pet Smart 
 
Set in a popular pet-care store where the animals are the ones in charge 

τShaun Ingalls 
 

ω Father Knows Jest 
 
1950s dad abandons office job and flannel suit for gig as standup comedian 

τSteve Walsh 
 

ω Will and Grape 
 
An estate lawyer quits his job and moves to Sonoma to become a vintner 

τJohn McMillen 
 

ω Welcome Back, Potter 
 
Harry Potter returns to Hogwarts to teach a history class to a collection of teenage wizards 

τPatrick Jones 



мс 
 
 

 
ω Slackish 

 
Four millennials avoid work, responsibilities, and άadultingέ in general 

τSue Hirsh 
 

ω Gear Factor 
 
Car enthusiasts modify standard cars into high-performing street machines 

τSteve Gilmore 
 

ω Sesame Streep 
 
Follows Meryl Streep on her quest to find the best sesame chicken in America 

τWhit Morison 
 

ω AOL in the Family 
 
Set in the 1980s. SiblingsΩ rivalry plays out daily on a dial-up email server 

τJohn Khanlian 
 

ω Leopardy! 
 
Players must get out of an escape room before the leopards are released 

τEd Pegg 
 

ω AmericaΩs Next Top Yodel 
 
Singing competition set in the Swiss Alps 

τPatrick Berry 
 

ω Texter 
 
Group of millennial detectives solve crimes using nothing but the victimsΩ cell phones 

τLauren Funk 
 

ω Today with Kathie Lee and Yoda 
 
Wit and wisdom combine in an intergalactic tour de force. Entertaining and educational they 
are 

τJim Levering 
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ω ²ƘŀǘΩǎ My Wine? 

 
Panelists identify grape, vintage, and vineyard of wines presented to them 

τJeff Bradway 
 

ω Hollywood Squires 
 
Prospective male escorts vie for lucrative dating gigs by cleverly sabotaging their competitors 

τDena McClung 
 

ω The Ghost and Mrs. Meir 
 
The Israeli prime ministerΩs rise to power, narrated by her late husband 

τAndrew Cohen 
 

ω Masterpiece Cheater 
 
Art forgers take turns trying to dupe museums and galleries around the world 

τAnthony Gray 
 

ω Jersey Shorn 
 
The ups and downs of a leading wool-purveying family on a scenic British isle 

τTom Meredith 
 

ω ItΩs Always Sunni in Philadelphia 
 
Four Muslim-American friends have zany adventures in PennsylvaniaΩs most populous city 

τDan Giordano 
 

ω This Is Ur 
 
Chronicles the trials and tribulations of a Sumerian family 

τBob Amar 
 

ω Two and a Half Yen 
 
Reality/game show: American ex-pats must make it on minimal money 

τArielle Poritsky  
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More Mixed Metaphors, Caught in the Wild 

5ƻƴ IŀǳǇǘƳŀƴ 
New York, New York 
donhauptman@nyc.rr.com 
 

As I write, Song Sung Blue, a new Hollywood movie, is playing in cinemas.  

The 1972 Neil Diamond pop hit that inspired the film begins: 

 

Song sung blue, everybody knows one 

Song sung blue, every garden grows one 

 

But come on! Can a garden grow a song, whatever its color? However poetic  

the lyric, itôs a quintessential instance of a mixed metaphor: a figure of speech  

that creates an incongruous or absurd or impossible image.  

 

This linguistic solecism is surprisingly common, in part because writers and editors 

fail to recognize the error. The problem can usually be avoided via a simple test. 

Interpret the expression literally and ask, to take a classic example: Can something 

on a back burner really be in a holding pattern? 

 

Now weôre off to the races, and itôs full  steam ahead! Following are specimens  

Iôve encountered in my reading since my previous mixed-metaphor compilation  

in the May 2024 issue of this Journal. 

¶ ñHe called the report óa house of cards built on sand.ôò 

 

¶ ñIt just felt like someone had thrown me a life raft, and I could see the light  

at the end of the tunnel.ò 

  

¶ ñUkraine must become a steel porcupine, undigestible for potential 

invaders.ò 

 

¶ ñItôs an opportunity to claw back some of the rewiring on global trade. . . .ò 

 

¶ ñThe business model is to propose that people become the C.E.O.s of their 

own health journeys.ò 
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¶ ñThe Palisades attracted middle-class families seeking their slice of  

the California dream.ò 

 

¶ ñThe writing was on the wall for us that this entire landscape has changed.ò 

¶ ñI thought any kind of bad blood had blown over. . . .ò 

¶ ñThese are still gems that Americans treasure, but they are teetering.ò 

 

¶ ñIt would not seem as though she were trying to bigfoot her heat-seeking 

peers.ò 

 

¶ ñThe reason he can eat kryptonite is he was elected to be the hand grenade 

underneath the establishmentôs door.ò 

 

Hereôs a pair sharing a similar theme: ñThis . . . point slid down a slippery slope 

into an alphabet soup.ò ñThe F.D.A. and abortion advocates continue down the 

slippery slope of chipping away at medical standards for women seeking abortion.ò 

 

And two political headlines in a major newspaper, the editors of which should 

know better: ñ[Federal Reserve Chair Jerome] Powellôs Armor: A Groundswell 

Built With Care.ò ñTrump Floats Sticking Around.ò 

 

Then there are what I call mashed or muddled metaphors. These donôt officially  

qualify as mixed, but the components still clash awkwardly because of their 

proximity and cliché overload:  

 

ñStar Who Burned Bright Got the Cold Shoulder.ò ñWeôre making a bet that this 

book has legs. Itôs not going to be a flash in the pan.ò ñAll his bases were covered. 

There was no stone left unturned.ò ñ[Securing a doctorôs appointment is] like 

getting an audience with the pope. I canôt quarterback anything.ò ñThe senator  

had tried to óthread a fine lineô and he got burned.ò ñItôs not that we need to go  

back to square one, but itôs that we need to press pause. . . . Itôs possible that 

something very well intended was overshot a bit. . . .ò  

 

Finally, everyone knows the classic Yogi Berra redundancy blooper, although  

its attribution is apocryphal. A public official took it one step further, most likely  

in jest: ñItôs déjà vu all over again on steroids.ò  

Whew! Thatôs a lot for this quirky genre. When the chickens come home to roost, 

itôs a tough nut to crack. But Iôve stuck to my guns, and I didnôt drop the ball!  
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An anapodoton is an incomplete phrase or 

sentence that implies the complete version. Itôs 

a rhetorical device, but it has a certain place in 

any part of speech and writing. It should send 

your brain into autocomplete mode when you 

see it, inviting you to participate in supplying 

the missing words. 

 

(Some of the official definitions of anapodoton 

are more elaborate than this, getting specific 

about main clauses and subordinate clauses. But 

those definitions donôt seem to line up with how 

anapodoton is actually used, so I donôt have 

much interest in them.) 

 

One example is ñAll Good Things,ò a title used 

both for the Star Trek: Next Generation finale 

and a 2010 Ryan Gosling-Kirsten Dunst movie. 

In both, the meaning of the full  phraseðall 

good things must come to an endðhangs over 

the work, furthering the suspense and drama. 

 

When you sayé 

 

ω ñBirds of a feather!ò 

ω ñGreat minds!ò 

ω ñIf the shoe fits!ò 

ω ñSpeak of the devil!ò 

ω ñWhen in Rome!ò 

 

éyouôre alluding to longer well-known phrases and calling upon the meaning of those phrases, 

not just the particles youôre speaking out loud. (Birds of a feather flock together. Great minds 

think alike. If the shoe fits, wear it. Speak of the devil and he will  appear. When in Rome, do as 

the Romans do.) 

 

Apheresis (shortening a word from the beginning) and apocope (shortening from the end) are 

somewhat like anapodotons on a smaller scale. 

 

There are dangers in using a shortened form of a common quipðsome people might hear you 

and think thatôs all there is to it. Sticks and stones may break my bones is a little depressing or 

disquieting if  you donôt know itôs to be followed by but words will  never hurt me. 

 

! ǇƻǇǳƭŀǊ ŀƴŀǇƻŘƻǘƻƴ ƛƴ ǇƻǇǳƭŀǊ ŎǳƭǘǳǊŜΦ 
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However, many ñlonger versionsò of common phrases are attempts to modify the original 

sentiment. Curiosity killed the cat needs little explanation. But sometimes youôll see the variant 

Curiosity killed the cat, but satisfaction brought it back, claiming that pursuing curiosity is worth 

it in the end. I tend to be pro-curiosity, but Iôm not sure I can get behind the idea that itôll 

resurrect you and reduce your death to a minor inconvenience. 

 

Other sentences with subversive add-ons include Slow and steady wins the raceétill truth and 

talent take their place; The early bird gets the wormébut the second mouse gets the cheese; 

Imitation is the sincerest form of flatteryéthat mediocrity can pay to greatness; and Rome 

wasnôt built in a dayébut it burned in one. (No, it didnôt. Also, Oscar Wilde didnôt say that third 

one.) 

 

And then there are the playful subversions, where the writer and the intended audience both 

know how the original phrase is supposed to go, but head in another direction. Rihannaôs ñS&Mò 

used Sticks and stones may break my bones, but whips and chains excite me, and it was a well-

known joke before that, too.  

 

We do the same thing to pop quotes of more recent vintage. When quoted, ñWeôre not in Kansas 

anymoreò usually lops off ñToto, Iôve a feelingéò And the Superman-inspired sentence, ñHe 

wages a never-ending fight/battle for truth, justice, and the American wayò gets reduced a loté 

 

 

éespecially since we donôt always agree on what ñthe American wayò is any more. (If  we ever 

really did.) 

 

In our quest to produce concise language that delivers the most bang for each word, we keep 

shortening familiar phrases into their memory-triggering keywords. The trick is to do that 

without losing too much meaning to too many people, especially since there are new people all 

the time who might not have heard the original phrase yet. But weôll keep at it. 

 

Itôs a never-ending battle. ּףּס  
 

 

 

! 5/ /ƻƳƛŎǎ ǇǊƻƳƻ ŀƴŘ ŀ ǎŎŜƴŜ ŦǊƻƳ WǳǎǝŎŜ [ŜŀƎǳŜ ¦ƴƭƛƳƛǘŜŘ ǇŀǊǎŜ ŀƴŘ ǊŜǇŀǊǎŜ ŀ ǿŜƭƭπƪƴƻǿƴ ōƛǘ ƻŦ {ǳǇŜǊπōǊŀƴŘƛƴƎΦ 
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SIRI FOR THE INTERRUPTION 
!ƴƻǘƘŜǊ wƻǳƴŘǳǇ ƻŦ 9ƴǘŜǊǘŀƛƴƛƴƎ 5ƛŎǘŀǝƻƴ Cƭǳōǎ 

5ƻƴ IŀǳǇǘƳŀƴ 
bŜǿ ̧ƻǊƪΣ bŜǿ ̧ƻǊƪ 

ŘƻƴƘŀǳǇǘƳŀƴϪƴȅŎΦǊǊΦŎƻƳ 

 

Itôs time for a new compilation of creative bloopers produced by dictation in text and  

email and search, all drawn from my own recent experiences. My iPhone has Siri,  

but I welcome examples from users of other voice-recognition platforms, such as Alexa  

and Google Assistant. Some specimens that I had cited previously continue to appear,  

so evidently there is still no A.I. ñlearningò that corrects mistakes.  

 

Here is what I dictated, followed by the on-screen result, in all instances verbatim. 

Although the phenomenon is troublesome, the upside is the amusement generated  

by the puns and other wordplay, however unintended. 

 
¶ chauvinist Ą shopping list 

 

¶ somewhat incongruous Ą someone in Congress 

 

¶ will  ensue Ą Will and Sue 

 

¶ palimpsest Ą pal obsessed 

 

¶ salmagundi Ą Selma Gandhi 

 

¶ gallimaufry Ą Gallamore free 

 

¶ Fats Waller Ą fat swallower 

 

Literary references are a special source of intriguing confusion, such as when Chaucer 

became choice sir, and on another occasion, trouser. The word kerfuffle keeps being 

transcribed as Gruffalo, the semi-scary monster in the eponymous classic childrenôs 

book. And I had the opportunity to meet the lovely Alison Wonderland. 

 

Other voice-to-text transformations: amiss to a mess, artifacts to art defects, cognoscenti 

to caliente, Iris to high-res, newsletter to new sweater, panacea to paranoia, redux to  

red duck, semester to Sylvester.  

 

Best example? The traditional Italian confection panettone was rendered as Bennett Tony, 

appropriate because the beloved singer was indeed Italian. ּףּס
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5ŀǊǊȅƭ CǊŀƴŎƛǎ 
Cumbria, England 
darryl.francis@yahoo.co.uk 

 
In the previous edition of the Journal, I lighted on PASCAGOULA, and looked at some wordplay 
around that name. This time, itΩs the turn of GREENLAND, the Danish island much in the news in 
early 2026. 
 
First off, letΩs note the three transposals of the name GREENLAND. ThereΩs ENGLANDER (hey, 
thatΩs me!) and GLENARDEN, a city in Maryland about 10 miles east of Washington DC, and with 
a 2020 census population of about 6400 souls. The third transposal is ENGERLANDτas 
urbandictionary.com explains, άthis is used mostly by (England) football fans. The advantage of 
ΨEngerlandΩ as opposed to ΨEnglandΩ is the extra syllable allowing the chanting of the England 
teamΩs name being easier and more melodicΦέ 
 
How about transposals of some Greenland-related words? The Oxford English Dictionary (OED) 
lists these words: GREENLANDER, GREENLANDIC, GREENLANDISH and GREENLANDITE, each 
with a legitimate transposal: 
 

GREENLANDER (a native of Greenland) can be rearranged to LARDEN GREEN, a small 
village in the English county of Cheshire; 
 
GREENLANDIC (relating to Greenland) can be juggled to give CALENDERING, the process 
of passing something (for example, cloth, paper) through a calender, a machine or 
device with rollers for pressing cloth, paper, etc. So, nothing to do with calendars 
showing dates; 
 
GREENLANDISH (also relating to Greenland) can be morphed to SINGLEHANDER, a 
yachtsman or person who sails a boat singlehandedly; 
 
GREENLANDITE (a greenish mineral found in Greenland) can have its letters shuffled to 
give ENTERDEALING, an old spelling of INTERDEALING, negotiating mutually.  

 
Wikipedia has an entry for GREENLAND DOG, a large breed of husky-type dog used for pulling 
sleds. The OED provides us with a colourful transposal, GREEN-AND-GOLD, and offers a couple 
of illustrative quotations, referring to άthe green-and-gold cuckooέ and άthe green-and-gold 
diplomaΦέ 
 
LetΩs look at transdeletionsτwhere letters are deleted from GREENLAND. Some obvious 8-
letter examples are ENDANGER, ENLARGED and LARGENED. 7-letter examples abound, 
including ANGERED, DANGLER, DERANGE, ENLARGE, ENRAGED, GENERAL, GLEANED, GLEANER, 
GNARLED, GRANDEE, GRENADE, LEARNED and REGALED. 
 

mailto:darryl.francis@yahoo.co.uk
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How about transadditions? Adding just one letter to those of GREENLAND can give us 
ENGLANDERS, LEGENDRIAN (pertaining to the French mathematician Adrian Marie Legendre) 
and UNENLARGED. Although itΩs a two-word term, I particularly like the simple insertion of the 
letter G into GREENLAND, generating GREEN GLAND, an organ found in crustaceans.  
 
Adding two letters to GREENLAND gives us a wide collection of words, including ENDEARINGLY, 
ENGARLANDED, LAVENDERING, LEGENDARIAN (the writer of a legend), LENINGRADER (a 
resident of Leningrad, USSR, now Saint Petersburg, Russia) and UNGENERALED. If we admit 
hyphenated words and two-word terms, we can add items such as ALMOND GREEN, ANGEL-
WARNED, GARDEN LEMON, LARGE-FINNED, LEADING REIN and URBAN LEGEND. 
 
Adding three letters to GREENLAND provides a goodly mix of words, including DISENTANGLER, 
INTERTANGLED, MEANDERINGLY, NONREGULATED and UNDERSEALING. A couple of terms that 
I particularly like are MERRY ENGLAND and NEW ENGLANDER. 
 
WhatΩs the longest unhyphenated word which uses all the letters of GREENLAND? Here are 
some 19-letter contenders, rendered in the Courier New font so that their equal lengths are 
obvious: 

 

GENTLEHEARTEDNESSES 

GRANDMOTHERLINESSES 

INTEGRODIFFERENTIAL 

SUPERACKNOWLEDGMENT(S) 

TRANSCENDENTALIZING 

 

And here are a couple with 21 letters: 
 

PHARYNGOEPIGLOTTIDEAN 

PSEUDOCONGLOMERATIONS 

 

Even the familiar biggies like these, from regular unabridged dictionaries, donΩt contain some of 
the letters of GREENLAND: 

 

PNEUMONOULTRAMICROSCOPICSILICOVOLCANOCONIOSIS 

SUPERCALIFRAGILISTICEXPIALIDOCIOUS 

PSEUDOPSEUDOHYPOPARATHYROIDISM 

FLOCCINAUCINIHILIPILIFICATION  

ELECTROENCEPHALOGRAPHICALLY 

HONORIFICABILITUDINITATIBUS  

ANTIDISESTABLISHMENTARIAN 

HUMUHUMUNUKUNUKUAPUAA 

 

Any advance on 21 letters with words from regular unabridged dictionaries? 
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And how about this 12-step triangle of solidly spelled words where each word is a transaddition 
of the one above it? Is there a 13-stepper? 
 

A 

AN 

RAN 

NEAR 

ANGER 

DANGER 

ENRAGED 

ENLARGED 

GREENLAND 

LEGENDRIAN 

ENDEARINGLY 

MEANDERINGLY 

 
But if hyphenated words and two-word terms are allowed, check out these two 15-step 
triangles: 
 

A 

AN 

RAN 

NEAR 

ANGER 

DANGER 

ENRAGED 

ENLARGED 

GREENLAND 

LEGENDRIAN 

LEGENDARIAN 

RADIAL ENGINE 

DANIEL NORIEGA 

RAILROAD ENGINE 

RAILROAD ENGINES 

 A 

AN 

RAN 

NEAR 

ANGER 

DANGER 

ENRAGED 

ENLARGED 

GREENLAND 

LEGENDRIAN 

LAVENDERING 

NOVEL- READING 

SOVEREIGN LAND 

SOVEREIGN LANDS 

SANDER VOLGENSIS 

 
ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦ 
 
All words, names and terms can be found in at least one of The Oxford English Dictionary, WebsterΩs New 
International Dictionary (2nd edition), Unabridged Merriam-Webster (online), and Wikipedia. ּףּס  
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Euphemism is a choice of language that makes things sound more pleasant. Dysphemism is a 

choice of language that makes things sound more unpleasant. 

 

There are simple words that serve as familiar euphemismsðpowder my nose for use the toilet, 

passed on for died, love handles or (less euphemistic) middle-age spread for belly fat. Though 

we hear them a bit less often, there are plenty of dysphemisms in everyday speech too. A face 

that you donôt like might have a mop instead of hair, a beak instead of a nose, peepers instead of 

eyes. These terms are also more descriptive, implying disheveled hair, big nose, beady eyes. 

 

This kind of verbal selection is as old or almost as old as language itself, but itôs not universal. 

There are some terms that have both recognized euphemisms and dysphemismsða prison could 

be a correctional facility or a pit, depending on whoôs askingðbut if  you try to find a word or 

common phrase to euphemize or dysphemize a tree, youôre likely to come up empty-handed. 

 

My original idea for this piece was to present a set of neutral terms with their corresponding 

euphemisms and dysphemisms, but I didnôt get very far, and found others had done it better.  

 

 

 

Of course, thereôs some room for disagreement about the above. Is euthanize really the neutral 

term here, or is it a euphemism for the more common kill? It shares an eu- root with euphemism. 

It is important, though, to use euthanize when the subject is a sick pet, as it conveys that the 

euthanasia is an act of mercy. But if  the sentence is, Yeah, I euthanized my obnoxious husband, 

well, thatôs a bit different. 

 

Euphemism and dysphemism, it seems, are reserved for areas of our life with a more emotional 

charge. But they also have a lot of distinct emotional nuance. You probably learned first about 

euphemisms that censor the realms of the bathroom or the bedroomðand the realms of the 

bathroom or the bedroom is itself a more elaborate euphemism. But you get what I mean, right? 

 

Other euphemisms are there to protect us from the worldôs violenceðor to be more precise, 

theyôre there to protect us from thinking about the worldôs violence at every moment. Surgical 

{ƻǳǊŎŜǎΥ ά9ǳǇƘŜƳƛǎƳǎ ŀƴŘ ŘȅǎǇƘŜƳƛǎƳǎ ŀǎ ƭƛƴƎǳƛǎǝŎ ƳŜŀƴǎ ƻŦ ŎƻǇƛƴƎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǘŀōƻƻ ƻŦ ŘŜŀǘƘΣέ DΦ /ŜōǊŀǘΣ ǇƻƧťŎƛŜ ǏƳƛŜǊŎƛΣ !Φ 
5ŀōǊƻǿǎƪŀΤ ά¢ƘŜ tƻǿŜǊ ƻŦ wƻōƻǘ DǊƻǳǇǎ ǿƛǘƘ ŀ CƻŎǳǎ ƻƴ tŜǊǎǳŀǎƛǾŜ ŀƴŘ [ƛƴƎǳƛǎǝŎ /ǳŜǎΣέ WǸǊƎŜƴ .ǊŀƴŘǎǘŜǧŜǊΦ 

https://substackcdn.com/image/fetch/$s_!8BBh!,f_auto,q_auto:good,fl_progressive:steep/https%3A%2F%2Fsubstack-post-media.s3.amazonaws.com%2Fpublic%2Fimages%2Faa5f9492-2453-4c69-aed2-02481dcf873f_934x606.png
https://substackcdn.com/image/fetch/$s_!8BBh!,f_auto,q_auto:good,fl_progressive:steep/https%3A%2F%2Fsubstack-post-media.s3.amazonaws.com%2Fpublic%2Fimages%2Faa5f9492-2453-4c69-aed2-02481dcf873f_934x606.png
https://substackcdn.com/image/fetch/$s_!L-WE!,f_auto,q_auto:good,fl_progressive:steep/https%3A%2F%2Fsubstack-post-media.s3.amazonaws.com%2Fpublic%2Fimages%2Ffd93f94f-4ba3-4cd9-af6f-732a51f2d654_1002x537.png
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strikes, friendly fire. Or poverty, or disease, or other ills. This can be a respectable usageð

thereôs a lot of ugly in the world, and thinking about it all too much would weigh anybody down. 

 

But such euphemism also allows people to turn a blind eye rather than experience moral 

discomfort. Even a summary can be euphemisticðbombings invites people to scan its meaning 

and move on rather than dwell on the human carnage such a strike creates. 

 

Yet when we put a euphemism in scare quotesðThose ñsurgical strikesò sure involve a lot of 

ñfriendly fire,ò donôt they?ðtheir tone shifts from neutered to contemptuous. Other euphemisms 

are more cheerfulðmaking love is a lot more joyous than conjugal visit. 

 

Dysphemisms are usually considered to be harsh, but they can be humorous, even affectionate, 

as when calling a favorite diner a greasy spoon. It might not be fine dining, but itôs about the 

atmosphere. 

 

In the end, a skillful  writer can wring almost any emotion out of word choice. I mentioned that 

tree has no ready-made euphemisms or dysphemisms, but with a little more work, one can 

ennoble it into a magnificent wooden edifice or dismiss it as a overgrown weed with delusions of 

grandeur. Language can serve almost any end we shape for it, and thatôs what makes it 

beautifulðand ugly. ּףּס  
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As most readers will probably know, there are 118 elements currently in the periodic table, and 
each element has a corresponding symbol. The symbols have either one or two letters. There 
are 14 elements with one-letter symbols, and the remaining 104 elements have two-letter 
symbols, ranging from Ac (actinium) to Zr (zirconium). 
 
The one-letter symbols are: 
 

B - boron   O - oxygen 
C - carbon   P - phosphorus 
F - fluorine   S - sulfur 
H - hydrogen   U - uranium 
I - iodine   V - vanadium 
K - potassium   W - tungsten 
N - nitrogen   Y - yttrium 

 
What wordplay can we initiate round these 14 letters? 
 
Our first challenge was to find a set of words using just a single example of each of the 14 
letters. Below is a dozen solutions, each with four words, and all words in The Oxford English 
Dictionary (OED). There will be other solutions. 
 

BUCK - FOPS - VIN - WHY BY - FISK - PUNCH - VOW 

BUNK - IF - PSYCH - VOW BY - CHOW - FUNK - SPIV 

BUNK - CHIV - FOP - SWY COP - FUNK - VIBS - WHY 

BY - CHIPS - FUNK - VOW CUBS - FINK - HYP - VOW 

BY - CHIV - FUNK - SWOP FIB - PUNCH - SKY - VOW 

BY - CHUNK - FIP - VOWS FUB - KIN - PSYCH - VOW 

 
A three-word solution is just about possible if an Old English word is allowed. Listed in the OED 
is VHY, an old spelling of WHY:  

COWPUNKS - FIB - VHY 
 
Second challenge: what are the longest words using any of the 14 letters, but with none 
repeated? By definition, these will be isograms.  
 
Here are four 8-letter examples: 

CHIBOUKS - COWPUNKS - CUSHIONY - UNBISHOP 
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And a dozen 7-letter examples: 

BOHUNKS - BOYSHIP - BUCKISH - COUSINY - CUSHION - FUCHSIN 
PHONICS - PUCKISH - PUNKISH - UNPICKS - UNSPICY - WICKYUP 

 
And a dozen with 6 letters each: 

BIOPSY - BISHOP - BOUNCY - BOYISH - COUSIN - COYISH 
FUSION - KIBOSH - PHOBIC - PUNISH - SIPHON - WHISKY 

 
There are several other 6- and 7-letter examples. 
 
Third challenge: what are the longest words using repeated letters? The longest I could find is 
the 15-letter NONSUBCONSCIOUS, courtesy of The Random House Dictionary (unabridged 
edition). Here are some others, with 10 to 13 letters: 
 

INCONSPICUOUS PINCUSHIONS 

KINNIKINNICK UNCONSCIOUS 

NONPOISONOUS UNPOISONOUS 

POPPYCOCKISH BOBBYSOCKS 

SUBCONSCIOUS BUFFOONISH 

UNSUSPICIOUS CONFUSIONS 

CONCUSSIONS SUSPICIOUS 

CONSPICUOUS VICHYSSOIS 

 
Fourth challenge: what other interesting words and names can be found using only these 14 
letters?  
 
Only two US state names out of the 50 use solely these letters: OHIO and WISCONSIN 
 
Only two US presidents use only these letters, but both with the same name: BUSH 
 
Only one US vice-president uses these lettersτBUSH yet again. 
 
There are no US state capitals using only these letters. The largest US municipality using only 
these letters is CHICO (California), which Wikipedia ranks as the 339th most populous 
municipality in the US. But much worthier of note is the relatively well-known OSHKOSH, 
because it is in WISCONSIN, which allows for the 16-letter pairing OSHKOSH, WISCONSIN. 
Lesser-known places in the state include:  
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POY SIPPI, WISCONSIN 
IPSWICH, WISCONSIN 
POSKIN, WISCONSIN 
SWISS, WISCONSIN 
UNION, WISCONSIN 
UPSON, WISCONSIN 

 
There are no countries which are members of the United Nations which use only these letters. 
But there is one country, a non-UN member, which uses the lettersτKOSOVO. However, 
KOSOVO is recognised by over 100 UN country membersτso it is partially recognised. 
 
There are only two capital cities using these letters: KYIV (the capital of Ukraine) and NUUK (the 
capital of Greenland, itself part of the kingdom of Denmark). Interesting how both KYIV and 
NUUK are particularly newsworthy at the moment. 
 
And almost finally, here are some famous names, both real and fictional, using only some of the 
14 letters: 
 
CONFUCIUS  the Chinese philosopher 
PINOCCHIO  the fictional character created by Carlo Collodi 
HUCK FINN  the fictional character created by Mark Twain 
PICKWICK  the fictional character Samuel Pickwick, created by Charles Dickens 
PIUS VIII  the Pope for a short period in 1829ς1830 
PUCCINI  the Italian composer Giacomo Puccini, 1858ς1924 
PUSHKIN  the Russian playwright, Alexander Pushkin, 1799ς1837 
YOKO ONO  the Japanese musician and activist, turning 93 this month 
CHOPIN  the Polish composer Frédéric Chopin, 1810ς1849 
HICKOK  the folk hero Wild Bill Hickok, 1837ς1876 
 
And last of all, almost certainly unknown to all Journal readers, is an English football player 
called BOBBY HOPKINSON, born in 1990, and with a Wikipedia entry. 
 
What else can be done with these single-letter symbols: B C F H I K N O P S U V W Y ? ּףּס  
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 Never pride yourself on your knowledge. Always remember that a little knowledge is a 

dangerous thingðespecially when you discover that Alexander Pope actually wrote that famous 

quotation as ñA little learning is a dangerous thing.ò 

   

 Letôs start with your knowledge of the animal world. The Canary Islands in the Atlantic 

got their name from what creature?  

  

 ñCanaries, of course!ò you chirp. 

  

 Wrong.  

  

 The answer is dogs, i.e. canines. The Latin name was Canaria Insula, ñIsle of the Dogsò 

because a doglike creature roams the territory. Canaries got their name from the islands, not the 

other way around. There are no canaries on the Canary Islands. 

 

 Now I want to talk to you about the Virgin Islands. There are no canaries there either. 

  

 In our ginormous, humongous, but erratic English vocabulary, we discover that catgut is 

usually sheep, goat, cattle, hog, horse, mule, or donkey intestines and that camel-hair brushes are 

made from squirrel fur. 

  

 A ladybug is a beetle, and theyôre not all female. A lightning bug is also a beetle. And a 

firefly is actually a lightning bug, which, as you now know, is a beetle. Wormwood is a 

European plant that yields a bitter-tasting oil but contains neither worm nor wood. 

  

 In fact, a whole menagerie of animals are not what their names indicate. Take the 

hedgehog. Light verse master Bob McKenty explains the truth about the spiny insectivores: 

   

  No matter what their name alleges, 

  Hedgehogs arenôt hogs or hedges 

  (Like kindred quadrupeds with spines 

  Who arenôt porks and arenôt pines). 

  

 The koala bear is a marsupial, not a bear. The guinea pig is neither a pig nor from 

Guinea: it is a South American rodent. A prairie dog is not a dog; it too is a rodent. The horned 

toad is a lizard, not a toad, while a silkworm is not a worm; itôs a caterpillar. Half of peacocks 

are actually peahens. A titmouse is neither mammaried nor mammal; itôs a bird. A jackrabbit is a 

hare, not a rabbit. Blindworms are actually legless lizards, and, of course, they can see.  
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 A cuttlefish is not a fish, nor are starfish, jellyfish, silverfish, or shellfish, including 

crawfish. But a seahorse is a fish. So is Bombay duck. 

  

 What color is an immigrantôs green card? Pink, quite obviously. Which country is 

greenerðGreenland or Iceland? Iceland, of course. Greenland is mostly covered by an ice sheet. 

The blackbird hen is brown, purple finches are distinctly raspberry red, and many greyhounds 

come in colors other than gray. 

  

 Where do Labrador Retrievers and Great Danes come from? Where else but 

Newfoundland and Germany? 

  

 Where are the West Indies located? In the Caribbean, not off the coast of India. 

  

 In what country did the Pennsylvania Dutch originate? Germany. Dutch was originally 

Deutsch, the German for ñGerman.ò 

 

 Now that you are in control of these quirky facts, how solid is your knowledge of nations 

and their legacies to the world? 

 

 French fries were invented in Belgium. Frenching describes a method of cutting 

vegetables into long strips. Arabic numerals were invented in India. The English horn is an alto 

oboe from France. Russian dressing did not originate in Russia but in the US of A.  

 

 Danish pastry originated in Vienna, the Turkish bath in Rome; Swiss steak in England; 

India ink in China and Egypt; Panama hats in Ecuador; Dresden china in Meissen; Chinese 

gooseberries in New Zealand; Jordan almonds in Spain; and Jerusalem artichokes in North and 

South Americaðand theyôre tubers, not artichokes. 

 

 How are refried beans made? Despite the name, refried beans are not fried twice. Frijoles 

refritos actually means ñwell fried,ò not ñrefried.ò 

 

 Long ago, you discovered that there is no ham in a hamburger. In fact, if  someone ever 

invented a bulky roll with a ham patty inside, weôd have a hard time coming up with a name for 

it. 

 

 Not only is there no ham in a hamburger, thereôs no butter in buttermilk, no egg in 

eggplant, and no straw in a strawberry. The strawberry is not a berry, but tomatoes, bananas, 

peppers, eggplant, kiwis, and watermelons are. A litchi nut is a fruit of the soapberry family. 

Welsh rabbit, often called Welsh rarebit, is a meatless dish whose primary ingredient is melted 

cheese. An egg cream contains neither eggs nor cream. Its ingredients are milk, chocolate syrup, 

and a jet of seltzer water. Shortbread is a thick cookie, and a sweetbread is not sweet and not 

bread. Itôs from a calfôs or lambôs pancreas or thymus. 

 

 A sweetmeat isnôt meat; itôs a candied fruit. Lemon sole is a flounder, not a sole, and not 

necessarily prepared with lemon. Although breadfruit resembles bread in texture and color when 

baked, it contains no bread. Cold duck is the poor manôs champagne. Apple butter contains 
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apples, sugar, and spicesðbut no butter. Grape-Nuts contain wheat and malted barley, not 

grapes or nuts. Plum pudding usually contains raisins, currants or other fruits, but almost never 

plums. 

 

 Now that youôre disillusioned with the accuracy of the names we bestow upon food, ask 

yourself, How spot-on are the names we assign to plants? 

 

 A peanut is neither a pea nor a nut; itôs a legume. A prickly pear is not a pear; itôs a 

cactus. A sugarplum is a candy, not a plum. A Mexican jumping bean is not a bean. Itôs a seed 

with a larva inside. And a caraway seed is a dried fruit, not a seed. 

 

 Now, how do you stack up in your knowledge of other objects and concepts in the 

universe? 

 

 A ten-gallon hat is big, but not big enough to hold ten gallons of liquid. The name derives 

from the Mexican Spanish sombrero galon, ñhat with braids or ribbons.ò A pea jacket isnôt 

green, nor does it resemble a pea. The name derives from the Dutch word pijjekker, meaning 

ñjacket made of coarse woolen material.ò And in dry cleaning, all items are immersed in a liquid 

solution.  

 

 Lead pencils contain no lead; they contain graphite. Briar pipes are made of the roots of 

white heather. A shooting star is actually a meteor. A Douglas fir  is a pine tree, a witch hazel is 

an elm, and a banana tree is an herb, not a tree.  

  

 Finally, hereôs a brief history quiz. Answers follow on page 77. 

 

 1. The sides of Old Ironsides were made from what material? 

 2. In what month do Russians celebrate the October Revolution? 

 3. What was George VIôs first name? 

 4. What was the cesarean section named for? 

 5. How long did the Hundred Yearsô War last? 

 6. How long did the Thirty Yearsô War last? 
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A chronogram is a piece of writing that contains 

letters signifying a year. There are a few different 

approaches one can take to building them. You 

could remember how we all started using Zoom in 

2020 and refer to that year as a Zoom zoneða 

20OM 20NE. This exampleôs a little inelegant, 

especially with that extra O, but you get the idea: 

change the number to its nearest letter-equivalent. 

 

More often, chronograms use Latin numbers and 

ask their intended audience to do some addition as 

well as transliteration. All  the Latin numbers seen 

in the inscription at rightðevery I, C, V, M, L, 

and Dðall add up to the year of establishment 

printed at the bottom. This doesnôt seem terribly 

elegant either, although at least it does involve 

every word in the numbering: some ñimpureò 

chronograms do not.  

 

Trying to add Latin numbers as in VnIVersa above feels extra strange because I + V doesnôt 

equal IVðin Roman numerals, the position of I, X, and C matters, but the above exercise asks us 

to pretend that it doesnôt. VIV  isnôt 11 in Rome. In fact, itôs not anything. 

 

Other Latin chronograms are selective, counting some of the ñRoman numeral lettersò in a 

phrase but not others. A friend invited me to a 2009 party whose theme was ñcoMMIX ing,ò and 

I restrained myself from pointing out the wordôs c and its last i. 

 

My Day Closed Is In Immortality is an inscription on Queen Elizabeth Iôs tombðthe initial 

letters indicate she died in MDCIII,  1603. But we have to read only the initials here, ignoring the 

d in ñClosedò and the second i in ñImmortality.ò Had Elizabeth miraculously lived to 1630ð

MDCXXXðthe tombmakers would have faced a greater challenge. 

 

(The ñperfectò chronogramðChronograMðindicates the year 900. I hope the English-speaking 

world had a nice party about that back then.) 

 

Chronograms are also popular in Hebrew and Arabic traditions, but Iôm not qualified to unpack 

those, much less to evaluate them. Looking at the Latinate chronograms, Iôm more frustrated by 

their imperfections than admiring of their ingenuities. 

 

Is it possible to take the Roman numerals for modern years and express them in a way that 

commemorates each yearôs events? Could one take, for instance, 1911ðMCMXIðand 

transform it into a commemoration of the Chinese Revolution? Iôve made an attempt, covering 

one significant event from each of the years 1900-2025ðand occasionally two or three. Can you 

! ŎƻƳƳƻƴ ŎƘǊƻƴƻƎǊŀƳ ŦǊƻƳ ŎŜƴǘǳǊƛŜǎ ǇŀǎǘΦ 
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guess what events are being covered? Fair warning: some significant events may be upsetting to 

rememberðbut thatôs history for you. 

 

1900. M .P. confronts quantum 

1901. Monochromeôs in 

1902. Moon project: amazing Trip 

1903. Make canopy zoom in Wrightsô first 

1904. My perfect gameðbig serves 

1905. Moscow: mass grave 

1906. Mega-shock moves Big-Sur 

1907. Money scare means reserve originates 

1908. Motor carsô market vigorization 

1909. Mounts compassôs wintry apex 

1910. Major coup: Mex. 

1911. Manchus make exit 

1912. James Cameronôs exhibit 

1913. Measure: cash money? Tax it in IRS 

1914. Army combat, expansive 

1915. Submergence (boom!)éex-voyagers 

1916. Make tracks: armor, boxy heavies 

1917. Moscow: Marxôs vision 

1918. Macabre pneumothorax virus, rising 

1919. Temperance maxixe 

1920. Woman comes, Xôs box 

1921. Massacre: ugsome xenophobes, axing 

1922. Monarchôs tomb: expose extra-big shrine 

1923. Untermensch man, ex-expressionist, prisoner 

1924. Enormous cosmos: extra x-rays in heavens 

1925. ñMonkeyò courtroom exponents exhort, fervent 

1926. Massachusetts boomerôs oxygen-hexane reservoir 

1927. 5809-km across major expanse; express voyage in airboat 

1928. Pharmacy matter: exogenous, exuviated fungi bits 

1929. Pompous, cheeky men hex stox tix 

1930. More cartoon Mouse: art-boxes, text boxes 

1931. Mobster Capone makes tax hax? Sweatbox! (Prison.) 

1932. May-15 coup: PM  ex-Japanese, ex-person, ex-breathing being 

1933. Maybe consume XXX  inebriants again? 

1934. German autocratôs merx, extra-extenso-shivs 

1935. Monotonyôs entrance?ðgame boxôs expenses tax nerves 

1936. Malcontent Games? Extraneous hoaxes extenuate event, Nazis! 

1937. Fumes combustðexpunge ex-extant voyagers in skies 

1938. March! Germans annex next X, takeover in inner Austria 

1939. More combatants: Saxons, bureaux, Axis. Nexté? 

1940. Stomp French army exuberantly 

1941. Menace bombs external piers 

1942. Emergency groupment expels opposition 
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1943. Many corpsmen exeunt: Stalinôs stygian ñwinò 

1944. Make beachfront, my Xenophons! Liv e! 

1945. ñA-bomb creates Appomattox!ò (Also: graves.) 

1946. Homefront pregnancy: make pre-Xers, love, whoopie! 

1947. Mach-1 (max) flyover in air 

1948. Manufacture German ñexesôò halving partition 

1949. Maoôs coup: ñPost-Marx, proles in exurbsò 

1950. Assertment: ñSECRET ENEMY PLOT!ò 

1951. Major pentachrome linkup 

1952. Monarch female, British 

1953. STEM  sequences genomeôs subtle protein ñfingerprintò 

1954. Human secernment? Repulsive 

1955. ôBama boycotts motorbuses, walks brave 

1956. Motorcars assemble over interstate 

1957. Spheroform escapes atmosphereðLook! Soviet Sputnik! 

1958. Mercy me! People viewéGiGi  

1959. Samsaraôs changes: monk ruler in externe 

1960. Youngsome charm relaxes 

1961. Merry spaceman flexes: Gagarin 

1962. Arms, Cuba? Engagement, stressful extra-nigh brink 

1963. Statesman Jack, martyr: LHOôs Texas gunfire hits, assassinates 

1964. Smart Congressô measure outlaws sex/skin-hate. Brave! 

1965. Quorumôs enactment shelters extant voters 

1966. USMC mans klaxons: ñ(So)Viets!ò 

1967. Supreme Court: Moral Sex v. Bigotsô Spite 

1968. Gunman whacks ML Kðexhorter, vibrant, against antipathy 

1969. Armstrong paces moon, walks expressing proxyness 

1970. Phenomenon: space boom-blast expunges oxygen 

1971. ñAurum becomes wealthò? Now-nonextant expression 

1972. RMNôs CREEP-y men loot texts ex Washington inn 

1973. Home computers: aptly, Xeroxôs GUI  is first 

1974. ñAmécrookò: shameful expose extorts signoff, ñVò-gesture 

1975. Motor, copters! Nam flux, nox over 

1976. Mars-camðlens exposes xenosphere, rover witness 

1977. ñMay thôforceéò $307m ôplex apex evokes euphoria, grins 

1978. James Carter makes gentle exonerator: Pax Ave Israe-Egyptiania 

1979. Ransom countryôs employees, extra taxpayers. I ran: ex-shah-state. 

1980. Moscow Games? RefUSal:  expresses, ñthanx, nextò 

1981. Ms. Spencer, marry royal (XOXOXO) heir! 

1982. M.  Jacksonôs money? Luxe, extra exuberant earnings, insane! 

1983. Assument? Bureaucrats, presumptuous generals exert extra pretextsé  

IP: Internetôs birth 

1984. Mac!éQuarrymen relaxéX taxes, win votes 

1985. Statesman-actor, meet analogue. Exert pharynxes, extroverts! 

1986. BOOM!  Catastrophes mangle ex-power ñextrusor,ò ex-star navigators 

1987. Arms? Contras? Embezzle expenses? ñSexy,ò extravagant fibs? Stain! 
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1988. Forum compels pax ex exturba: Soviets quit Afghanistan 

1989. Smash cement bulwark!éExxonôs toxin expanse 

1990. Superzoom cosmos-exposure ôscope 

1991. Norman Schwartzkopf masters exchange, I raq 

1992. MORE race-meanness(?!) exacerbates King riots 

1993. Bombs, WTC? Tame, except in posterior-sight 

1994. Amazonôs preface: mere textbook, paperback, print purveyor 

1995. Moot court? Mort ex-spouse controversy 

1996. ñBarmy cowò meat? Expectorate! Aversion! 

1997. Amp search program, excavate finest internets 

1998. M r. Côs temp (subtext: ñcurviest, finest internò) 

1999. Homogenous cash marks Saxonyôs continentôs expenses 

2000. MarketBomb.net 

2001. Monument perishes 

2002. EU-membership rises 

2003. Human genomeôs partitioning 

2004. Sumatra tsunami event 

2005. Stream, webmavens! 

2006. Meager messages, vast Twitter 

2007. ñSmartphoneò? ñMoviephoneò? iPhone. 

2008. Obamaôs moving aspirations 

2009. Guantanamo, Sotomayor, I ran, sexts 

2010. Abatement: HMO expense 

2011. Mute Osama, expert sniper 

2012. Atom smasher exposes Higgsôs bit 

2013. Major PM:  Xi  Jinping 

2014. Musabôs megaterror extensive 

2015. ñMarry same-sexò events 

2016. Trump somehow prexy, obvi 

2017. Ammo exposure: Vegas gatheringôs shooting 

2018. #MeToo promoters: ñSex knaves injure sisters, nationò 

2019. Torment from ñBrexit taxò 

2020. Symptoms, poxôs expanse 

2021. Rampage! Trumpôs proxy attax strike 

2022. ñMatryoshkaò: armor, ex-USSR boxes in Ukraine 

2023. Transhuman boom: ñExert expert AI  in ubiety!ò 

2024. Muster mass exports? Xi  overtakes 

2025. Gubôment arrestment: extentôs extra severe 

 

Answers start on page 78. Hoping to write some bright, positive summaries of the years ahead! ּףּס  
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¢Ƙƛǎ ŎƻƴǝƴǳŜǎ ŀƴ ƻƴƎƻƛƴƎ ȅŜŀǊπōȅπȅŜŀǊ ŜȄǇƭƻǊŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ƘƛǎǘƻǊȅ ƻŦ ǘƘŜ ŎǊƻǎǎǿƻǊŘ ǇǳȊȊƭŜ ōŜƎǳƴ 
ƛƴ ƛǎǎǳŜ Іт ƻŦ ¢ƘŜ WƻǳǊƴŀƭ ƻŦ ²ƻǊŘǇƭŀȅΦ 
 

 
Did Margaret Petherbridge Farrar, then the leading editor of crosswords, have a shotgun 
wedding? We canΩt be sure, but certain details of her life story point in that direction. The 
wedding was the culmination of a years-long courtship begun in the same offices where she 
began her career. 
 
John Chipman Farrar was a literary man. But not, he would hasten to add, a pretentious one: 

 
It would be a bore for me for me to publish only for the highbrow. I like the 
άmiddlebrow.έ I like the άlowbrow.έ I have always despised the literary snob. I like a 
good story, and am bored by a pretentious, dull book, no matter what scholarly cloak it 
wears. 

 
HeΩd produced poetry and two one-act playsτNerves was inspired by his time as a World War I 
pilot. HeΩd done some work for the New York World after the war, where Prosper Buranelli 
introduced him to Petherbridge in 1922. HeΩd write book criticism for Time and movie and play 
criticism for other publications. But his true gift was editing. In 1926, he was turning thirty and 
editing the literary journal The Bookman. 
 
By all accounts, he was generous and sociable, which made him popular in the cutthroat 
publishing sphereτyet he was also shrewd enough to survive it. 
 
HeΩd left the World for The Bookman by 1923, but heΩd never lost touch with the also outgoing 
Petherbridge. HeΩd been involved in the early crossword puzzle books, and unlike others in that 
sphere, he seemed more than willing to give her the credit for them she was due. 
 
News of their engagement broke on April 7 in the St. Louis Post-Dispatch, which announced 
their wedding would be in June. A two-month lead time would not be unreasonable in 1926. 
 
Yet the date seems to have been moved up: it took place Friday, May 28, 4:30, at the St. 
BartholomewΩs chapel in New York. At least one source noted the unconventionality of a Friday 
wedding (The Daily News, May 29, by άDebutanteέ). It could have noted that June weddings 
were more traditional, too. 
 

https://www.journalofwordplay.com/TJoW7.pdf
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¢ƘŜ CŀǊǊŀǊǎϥ ǿŜŘŘƛƴƎ ŀƴƴƻǳƴŎŜƳŜƴǘΦ 

Coverage of the wedding put MargaretΩs New York World crossword editorship in the past 
tense; sheΩd left the role earlier that year. Petherbridge would later say she left the World 
άwhen our children started coming along.έ She claimed her oldest, John Curtis Farrar, came in 
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March 1927, in correspondence I examined in the Beinecke Rare Book and Manuscript Library 
at Yale University. 
 
March 4, 1927, would be 280 days after May 28, 1926. ItΩs possible Margaret and John had a 
productive honeymoon. ItΩs also possible the two editors found themselves άin a family way,έ 
got married fast, then άeditedέ the younger JohnΩs birthdate to get things just on the right side 
of propriety. The rescheduling of the marriage, as if in haste, would seem to support that 
theory. So would MargaretΩs memory of leaving her job because of her incoming children, not 
her marriage, despite the actual timing of her departure. 
 
To be clear, this is all circumstantial. There are other reasons to change a wedding date (even to 
a Friday). Honeymoon babies are real. So are memory glitches. But John and Margaret had 
known each other for four years. They lived in cosmopolitan New York City during the sexual 
revolution of the Jazz Age. Such things did happen. 
 
In any case, the Petherbridge-Farrar marriage wasnΩt the end of MargaretΩs crossword career. It 
wasnΩt even a complete pause, because that year, the fifth Cross Word Puzzle Book came out. 
Margaret, still working with Buranelli and F. Gregory Hartswick, wrote that crosswords had 
passed the fad stage and άsettled into a steady, easy stride.έ 
 
άA steady, easy strideέ would characterize much of MargaretΩs married life. And that stride 
would lead her to make contributions to the art form beyond those of her more irreverent 
single days. But not for a while yet. Motherhood would preoccupy her for some years first. 
 
By mid-1925, the crossword craze was passé in the US. The Roanoke World-News, tongue in 
cheek, άreportedέ on January 26 that RoanokeΩs population of crossword workers had dropped 
from 49,999 to nine. These playful swipes didnΩt last long. By mid-1926, even jokes about how 
passé the crossword was were passé. 
 
Newspapers still ran crosswords, though, and 
some of their pop-cultural footprint persisted. 
Blanche BraceΩs άFour Letters Meaning 
Exaggerated Liking,έ a quaint romance in the 
November 21 Chicago Tribune, followed the 
άsolving as synonym for sexέ paradigm that had 
been everywhere a year or two earlier. Sam 
realizes he must court crossword-loving Anne by 
writing a crossword himself as a love letter. 
AnneΩs own άanswerέ is found in the one place 
where she employs boldface to solve it (see 
right). 
 
A contest-winning party idea from the Cincinnati 
EnquirerΩs Fashion and Food department was a 

bƻǘŜ ǘƘŜ ŜƳǇƘŀǎƛǎ ƻƴ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǿƻǊŘ ƛƴ ǘƘŜ ƎǊƛŘΣ 
ǘƘŜ ŀƴǎǿŜǊ ǘƻ ǘƘŜ ŎƭǳŜ άŜȄŀƎƎŜǊŀǘŜŘ ƭƛƪƛƴƎΦέ 
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άcrossword puzzle porch partyέ with more or less black-and-white food items. Even this 
proposal included a caveat for those sick of solving: άTo carry out the crossword luncheon idea 
does not mean one must have a crossword party. It is simply a novel idea for a ƭǳƴŎƘŜƻƴΧέ 
 

 
! ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀǊȅ ǇŀǊǘȅ ǇƭŀƴƴŜǊϥǎ ŀƛŘΦ 

And with its $150 contest, the Philadelphia Inquirer was the last outlet offering big money for 
ǎƻƭǾŜǊǎΧƛƴ the United States. 
 
But across the Atlantic, crossword contests were still big, especially in Britain. R.R. Crosswords 
via The Evening Despatch offered £600 and a grand piano; the Motor Crossword Company 
offered £100 and a car. Crosswords made frequent fodder for UK radio announcements. 
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In this parallel crossword market, literary critic and prolific translator Edward Powys Mathers 
was beginning to thrive. Mathers had translated Syrian and Sanskrit poems and a French 
version of 1001 Arabian Nights. In 1924, he composed a crossword with a more indirect style of 
ŎƭǳƛƴƎΧŦƻǊ the amusement of friends, not the public. 
 
One of those friends ignored his wishes and supplied it to the Saturday Westminster. MathersΩ 
annoyance faded after the Westminster persuaded him to produce more under a pseudonym. 
He did twelve before the Westminster folded, most animal-themed, and reprinted them in 1925 
as Word Puzzles in Rhyme: Crosswords for Riper Years. For his new career, he took the name 
Torquemada, from the first Grand Inquisitor of Spain. Thus began a tradition of άcrossword 
setters,έ as the UK called them, naming themselves for notorious torturers. 
 

 
{ŜǾŜǊŀƭ ƻŦ wƻǎŀƳƻƴŘ aŀǘƘŜǊǎϥ ŜŀǊƭƛŜǎǘ ƎǊƛŘ ŘŜǎƛƎƴǎΦ 

In a sense, Torquemada was actually two people. EdwardΩs wife Rosamond, to whom he 
dedicated his most romantic translations, built the grids from a list of words heΩd selected. Then 
Edward wrote the clues. As his wife remembered: 

 
I see him sitting cross-legged in bed, with a puzzle in front of him, looking very like a 
somewhat relaxed Buddha, a cigarette between his fingers and eyes fixed in the 
distanceτuntil something clicks and, with a contented smile or discontented shrug, he 
writes on the list in front of him, and ticks off the word in gaily coloured chalk. Or 
prowling around his shelves in baggy flannel trousers, his shirt open at the neck and 
sleeves rolled above the elbow, in search of a quotation through which he would lead his 
solvers to read or reread some favourite in verse or prose. Or sitting at a table in the 
living room, kitchen or garden, one ankle resting on the other knee, a hand hugging the 
foot, drawing marginal decorations in vari-coloured chalks while he broods on some 
uninspiring word. 

 
In 1926, TorquemadaΩs work continued at The Observer. Its wider circulation would cement his 
leadership in the field. During his tenure, The Observer crossword would come to be considered 
the worldΩs hardest. But British solvers liked it hard. 
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The Torquemada of 1926 had a ways to go before he refined his cluing style into the style seen 
in cryptic crosswords today, but he was already finding creative ways to bedevil solvers. ά1578 
Spanish book on drugs was this,έ ran a clue in the first crossword, which also warned that 
things would get harder from here: άCertain novel features will be introduced by degrees.έ 
 

 
!ƴƻǘƘŜǊ ƻŦ wƻǎŀƳƻƴŘϥǎ ŘŜǎƛƎƴǎΣ ŀŎŎƻƳǇŀƴƛŜŘ ōȅ 9ŘǿŀǊŘϥǎ ŎƻǳǇƭŜǘπŎƭǳŜǎΦ 
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¢ƘŜ ¢ƻǊǉǳŜƳŀŘŀ ǎŜǊƛŜǎ ƻŦ ǇǳȊȊƭŜǎ ōŜƎƛƴǎ ƛƴ ŜŀǊƴŜǎǘΦ 



пф 
 
 

Two other crosswords of note appeared in Europe that year, one signifying life and loveτthe 
other, despair and death. 
 
The first was this butterfly-shaped άkrosswordέ by lepidopterist and famous novelist Vladimir 
Nabokov, sent to his wife Véra the year he published his first novel, Mary. HeΩd later become 
the author of Lolita, Pale Fire, Pnin, and other works. 
 

 
hƴŜ ƻŦ bŀōƻƪƻǾϥǎ ƭŜǎǎŜǊπƪƴƻǿƴ ǿƻǊƪǎΦ 

 
The most bizarreτand fortunately, unusualτcrossword story of the year was the March 4 
suicide of Antal Gyula, a 25-year-old waiter in Budapest, Hungary. At the Emke Kávéház (Aero 
Café), Gyula came in and ordered a coffee just after midnight. He called a number on the cafeΩs 
telephone, repeatedly, but nobody picked up. 
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About an hour later, the cloakroom attendant heard a bang from the menΩs room, and a second 
bang when she opened the door. Inside lay Gyula, pistol in hand, blood gushing from his head 
and chest, a crossword and suicide note in his pocket. 
 

 
¢ƘŜ ǎƛǘŜ ƻŦ Dȅǳƭŀϥǎ Ŭƴŀƭ ƳƻƳŜƴǘǎΦ 

 
Gyula was depressed, unemployed, and now homeless, having been evicted a few days prior. 
But his note claimed there were more specific reasons for his end and that the crossword 
would reveal those reasonsτand the other parties concerned. 
 
Hungarian police gave up trying to solve it after a month, so we may never know GyulaΩs last 
message to the world. And thatΩs the real tragedy of suicideτall those chances to explain or 
continue oneΩs own story, snuffed out. 
 
Our story will continue in 1927τnext issueτwith a few notable men and women finding their 
voices. Be here for that! ּףּס  
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aƛŎƘŀŜƭ YŜƛǘƘ 

 

Several recent articles ([1], [2], [3]) have explored the topic of book title anagrams, where the 

title of one published book is an anagram of another real book. For example, William 

Shakespeareôs Hamlet is an anagram of Marie Corelliôs 1887 novel Thelma.  

 

In this article we go in a different direction that leads to several fun challenges. If  we express a 

book title anagram using the notation A ź B, where A and B are the two book titles and ñźò 

means ñis an anagram of ,ò like Hamlet ź Thelma, itôs natural to ask if  constructions such as  

A + B ź C + D exist, where A, B, C, and D are all book titles. Weôll  call this a 2/2 anagram 

since there are two books on each side of the ñequation.ò The two sides can also be unequal, such 

as 2/1 (A + B ź C) or 3/2 (A + B + C ź D + E). We call a multi-book anagram of any size a 

bookshelf anagram, as it is natural to envision the anagram (especially a large one) as two sets of 

books next to each other on a bookshelf. 

 

A 2/2 example is shown at right, photographed on one of my bookshelves. Spanning more than a 

century in publication dates, we have (1) Montrose, an 

1892 biography by Mowbray Morris, (2) In Black and 

White, a 2013 collection of prints from the Victoria and 

Albert Museum, (3) 2010ôs Not a Wake, and (4) The 

Crimson Blind, a 1905 detective novel by Fred M. White. 

We only use the book titles for these anagrams, of course 

(not author names), so the fact that the author of The 

Crimson Blind is WHITE, a word that appears in the title 

In Black and White, is just a remarkable coincidence. 

 

How hard is it to find a multi-book anagram like this, 

whether small (like 2/2 or 3/3 or 4/4) or large (say 20/20)? 

This question is closely related to the concept of ñsupportò 

introduced by Ross Eckler in [4]. When some specific 

construction is to be made from a subset of n objects, the 

value of n that just barely allows one solution is known as 

the support, as it provides an estimate of the number of 

objects needed to support the existence of a solution. 

 

Sometimes itôs possible to calculate the support value 

exactly by combinatoric or probabilistic methods, but often 

itôs not, so an estimate has to suffice. To get a good 

estimate, we gathered some data using a computer program 

that performs a bunch of random trials and averages the 

number of anagrams found in each trial (a technique 

known as the Monte Carlo method). For small numbers of 

books on each side of the equation (up to 3/3 or 4/3) it is 

possible, in a reasonable amount of computer time, to do 

this with an exhaustive algorithm for counting all the 
9ŀŎƘ ōƻƻƪ ǇƘƻǘƻ ƛƴ ǘƘƛǎ ŀǊǝŎƭŜ ǎƘƻǿǎ ǘǿƻ 

ŀƴŀƎǊŀƳπŜǉǳƛǾŀƭŜƴǘ ǎŜǘǎΦ 






















































